INSTRUCTIONS FOR USE
PRODUCT SPE

ONLY ONTHIS

TEGERA® 72

Cut sleeve, cut resistance level D, 10 gg, basalt fibre thread, CRF+ Technology,
nylon, polyester, spandex, stainless steel fibre yarn, Cat. II, black, bulk pack,
elasticated 360°, for allround work

EN 420:2003 EN 388:2016 I
+A1:2009 3X4XD

NCRF®

OUTER MATERIAL SPECIFICATION HPPE, basalt fibre thread, stainless steel fibre
yarn, nylon, elastane

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyester

SIZE RANGE (EU) 7,8,9,10

EU-TYPE EXAMINATION 0075 CTC, 4 rue Hermann Frenkel, 69367 Lyon Cedex
07 France

6 PIECES

EJENDALS AB

Limavagen 28, SE-793 32 Leksand, Sweden

Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax+46 (0) 247 360 10
info@ejendals.com | order@ejendals.com | www.ejendals.com
Declaration of Conformity = www.ejendals.com/conformity

INSTRUCTIONS FOR Use - CATEGORY I

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions Defore using this product. %‘x’z‘:ﬂmg:::;:::;ﬁg
EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below for = Not submitted to
the test o test method not suitable for the g\uve design or material
Warning! This product s designed )) 2016/425 with

below. H i that no item of PPE can provide full protection and caution must always be

taken when exposed o risks,
€N 388:2016 A. Abrasion resistance Mi

0;Max.4 PROTECTIVE GLOVES AGAINST MECHANICAL RISKS Protection levels

8- Blade cut resistance Min. 0: Max. 3 are measured from area of glove paim. Waning: For gloves with two or

B e ance. Mim: O: Max 4 more layers the overal cassifcation of EN 562015 dots not necessarily

€/ Cut Resistance TD . A Max. F _reflect the performance of the outmost layer. Do not use these gloves near
EN 1S013997), moving elements or machinery with unprotected parts. For dulling during

. fmpact Protection  P=pass

the
ABCDEF TDM cut resistance test i the reference performance result

11 SUITABLE FOR CONTACT WITH FOOD SPECIFIED IN

REGULATION (EU) 10/2011 AND 1935/2004,

All gloves/sleeves that are suitable for foodstuff may

not be suitable for all types of food. To know for which

foodstuff the glove/sleeve may be used please see

the Food declaration of conformity. Contact Ejendals

for more information.
€N 420:2003 + AND TEST METHODS
Finger dexteri in.
FITTING AND SIZING: Al 7 cumply with the EN 420:2003+A1:2009 for comfort, fit and dexterity, if not explained on the front
page. If the short model symbol is shown on the front page, the glove is shorter than a standard glove, in order to enhance the
comfort for special purposes - for example fine assembly work. Only wear the products in a suitable size. Products which are either
100 loose or 100 tight willrestrict movement and will not provide the optimal level of protection.
STORAGE AND TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package, between +10° - +30°C.
INSPEC : Check that , cracks, e colour chane e the product becomes
damaged it will NOT provide the optimal protection and must be disp Neve d product. Wear (or
ata time. Replace g\m/es regularly for hygienic use
SHELF LIFE: The nature of the materials used in this product means that the life of this product cannot be determined as it will be
affected by many actrs such 25 strage condiions sage
CARE The u:

for subitting the product use, as unknown
affect the product. To care for your product, we

bst thy pmdu(
recommend hatyouinse n cold waterand ne iy room temperature
DISPOSAL: According to local environmental legislation:
The glove contins | nbber which may akse alerey.
RGENS: that may be a potential risk to Donot use in case of hyps

ny signs. For more information contact jendals.
LATEX FREE Oves Xino

BRUKSANVISNING - KATEGORI Il
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION
FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
ep www.ejendals.com/conformity

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvander produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER 0 = UNDER MINIMINIVAN FOR ANGIVEN ENSKILD FARA
X = HAR INTE GENOMGATT PRO\/MNG ELLER METODEN INTE LAVPLIGRELEVANT FOR PRODUKTEN
fficeras i enlighet med EU 2016/425. Kom dock ihag att

ingen PPE-produkt kan ge mHsv.and\glskydd o forsiktighet maste alltid akttas vid riskfylda situationer.
EN 388:2016 A. Notni and Min. 0; Max. 4 ivaer galler

8.2k and Min, ; Ma X, ytan Varning: For EN et

5 ',‘,‘.y,’,'ﬁ;‘,},,"smma,,'; Vi 0; Max. 4 esitaten ot o lerdetmed hogsta virdet ) glund
€. Skarmots S25nd TDM (EN 15013987) e-

F Sididsmpning, P=Godkind

testresultat med:
pres(andaresu\m som anvands som referens, Endast for arbeten med
ABCDEF

pgarisk for ihakning.
11] LAMPLIG FOR LIVSMEDELSHANTERING ENLIGT
EU-FORORDNING 10/2011 OCH 1935/2004. Alla
handskar/armskydd som kan anvéndas med livsmedel

1ampar sig inte nédvandigtvis for alla typer av
livsmedel. Information om vilka livsmedel handsken/

melseforklaringen for livsmedel Kontak!a Ejendals for
ytterligare information
:2003 + A1:2009 - ALLMANNA oct
Test takilitet/finger-kinsla: Min. 1; Max. 5
STORLEK OCH PASSFORM: Handskama foer kraven | EN 420:2003+A for
5id2.0m ensymbol or ort modelvisas i framsidan i handsien krtare&nstandarden iket il okad miort vt ex
o ) vilket méits i skala 1-5, dé 5 ar hogsta nivan. Valj

rtt storlek for att uppna upilma\ sakerhet och funknun
FORVARING OCH TRANSPORT: Férvaras helst torrt och markt i originalforpackning vid +10° il +30°C.
ORE Anvind ald Kontroll

hal, sprickor, revor, fargforan-
dringar etc, Om pmdukten skadas ger denii dning. Ta p (eller ta
tut for hygienisk anuandning

livslingd
ftersom den bero p8 ménga lak(urev bland annat \agnngsfurhallanden och anvandning,

Kan férsamra produkten
under h det kan pé Vi attdu skdljer produkten kallt vatten och hangtorkar
den i rumstemper:

AVERLL Enigt oalaegler och rutiner,

for kan bidra till allergisk reaktion. O upptrada
aubryt for i

O X nel
KAvTTo0H)EET - KATEGORIA I

KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue nama ohjeet huolellisesti ennen taman tuotteen kayttos, —VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
! ° ! Hoc & wwijendals.com)conformity
EUTYS 0= X= Eitestattu tai testimene-
telmei sovel Kisineen akenteen ta materiza testaukseen.
arius Tams oteon j suori-
muistettava, jaimen kiyttdef vol taata
vt koaat vovaATS

EN388:2016 A Hankauskestivyys Min.0: nax 4 MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJARVAT KASINEET Suojaustasot
: Max. Varoitust:

llonkestayyys

0. Puhkaisulujuu ;: Ma ° v

[ vunonkesuvyys oM Wi K: V. F

(EN oL tulos coupe  johtuen
Kaytettavan terin ty\symlses\a TOM villtosuojatesti toimii paremmin

ABCDEF

o

Iéhell3 tarttumisvaaran takia.
'SOVELTUU ELINTARVIKKEIDEN KASITTELYYN EU-
SAADOSTEN 10/2011 JA 1935/2004 MUKAISESTI.
Kaikki elintarvikekelpoiset kasineet/suojahihat eivat
vilttamiitts sovellu kaikkien elintarviketyyppien
Kisittelyyn. Tiedot elintarvikkeista, joiden kisittelyyn

—_=

koskeva vaatimustenmukaisuusilmoitus. Pyyda
lisé eto]a E]endalsllla

+AL: - YLEISET A MAT

Tuntoherkkyys/sormin : Min, 1; Max.
SOVITTAMINEN JA KOON VAUINTA: Kaikki koot tayttaviit EN 4 +AL mukavuuden, taipisuuden
oxla cle etusivulla muuta mainita. Jos etusivulla on lyhyen mallin symboli, kisineen resori on normasalia lyhyempi. Kasine voi olla
mukavamp t6itd. Kayta vain sopivan kokoisia tuotteita, Lian Iéysét tai tiukat tuotteet estivt
Tkl et anns optimaalsta uopust.
VARASTOINTI JA KULJETUS: Séilyty +10-+30C

Tarkast halkel tm tuoteon
hautettivs Kayta i

man tuu“eer\kzy“mkaz el vol madrittsa sina koskasiih

(ekuav. kuten Sallylyso\oiuh(eeua Kaytts.

Kayttsj on yksin vastuussa tuotteen toimittamisesta
Voivat vaikuttaa tutteen

jalkeen, sills aineet voivat vaur

dells ja
HAVITTAMINEN: Paikallisten
joka i

jotka voivat mahdolisesti aiheutt

14 kéyt tuotetta, jos

saat yhhelkkyysmlelia Kysy tanvittaessa lisétietoja Ejendalsilta
LATEKSIA ILMAIseks) [Jkvitd  [X] NRo

GEBRAUCHSANWEISUNG - KATEGORIE 11
BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN
Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfaltig durchlesen! KONFORMITATSERKLARUNG
s wwwejendals.com/conformity

EXPLANATION OF PICTOGRAMS 0 = Below' e level for X=Not submitted to
the test or test method not suitable for the glove design or material
inweis! Dieses Produkt um 016/425 EWG zu bieten.

NPUrOAHbI AAS KOHTAKTA C NMLUEBLIMIA
NPOAYKTAMY, YKA3AHHbIMIA B PETNAMEHTE
(EU) 10/2011 1 1935/2004. HEKOTOPBIE
NEPYATKIW/HAPYKABHVIKYA, NPUTOAHIE ANA
NUWEBBIX NPOAVKTOB, MOFYT NOAXOAVTH
HE AN BCEX BIAOB NIALLYA. YTOBbI Y3HATH,
CKAKIAMY NVLWEBBIMIA NPOAVKTAMY MOTYT
VCNONL30BATLCS NEPHATKI/HAPYKABHIAKIA,
CM. AEKNAPALMIO O COOTBETCTBIM NVLUEBLIM
NPOAYKTAM. AAs nonyueHis: Gonee noApoSHOH
HGOPMAUMM CBAXHTECH € KoMNaHWed Ejendals.

o

—=

beziehen sich immer auf unbenutzte, neue Handschune.
EN388:2016 A Abriebfestigkeit

TPEGOBAHIAS U1 METOAb MCNbITAHII
TectHa nuauxnom nanbues: M. 1; Makc.
PASHEP Bce aanepul cooTBeTeTayior AvipexTge EN 420:2003+A1:2009, 0NVICHIBaIOLIEI HOPM! KOMCOPTa, NOCAAKI 1
. ecm

e Hin. 0 Max. 4 HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR MECHANISCHEN RISIKEN. Die S S 12 mmmw e oo WWMW e

€ ReBlestpka ; Ma pa . camBon yKop: i uTo op wx ynoHee

5. Stichfestigkeit _ Min: 0: Max. 4 oder mehr ! e e

€. Schinittfestigkeit TOM Min. A; Max. £ 3 X y

(ENiso1s 5375 Leistung der. wieder, TecHas, TaK u i e YPOBEHS 3ALATH
des Tests auf pe TPAHC : XD2HATS B TEMHOM 1 CYXOM MeCTe B OPUTUHNSHO/ ynaKoBKe N

ABCDEF TOMTests auf +10-+30C
der Referenzwert fr de Leistung ist Handschuhe niemalsin der Nahe NPOBEPKA NEPEA UC : YeauTecs, P OTCYTCTBYIOT OTBEPCTIR, TREWIHbI, CACAbI U3HOC3,
eilen einer T4 noBpexaeH,

Einzugsgefah.

RICHTUINIE (EU) 10/2011 UND 1935/2004 FESTGELEGT.
HANDSCHUHE/STULPEN, DIE FUR LEBENSMITTEL
GEEIGNET SIND, SIND EVENTUELL NICHT FUR ALLE ARTEN
VON LEBENSMITTELN GEEIGNET. UM ZU ERFAHREN, FUR
WELCHE LEBENSMITTEL DER HANDSCHUH/DIE STULPE
VERWENDET WERDEN KANN, BITTE DIE KONFORM-
ITATSERKLARUNG FUR LEBENSMITTELKONTAKT
BEACHTEN. Fiir ausfiihrlichere Informationen
wir um Ihren Anru.
+A1:2009 SC HUHE - ALLGEMEINE

Test Taktilitdt/Fingerspitzengefinl Min.1; Max.5

PASSFORM UND GROSSEN: Alle Grien entsprechen EN 420 2003+A1 2009 hinsichtlich Komfort, Passform und Beweglichkeit

(Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf der fenn auf der ‘Symbol fiir ein kurzes Modell

angezeigt wird, st der Hand-schuh kirrzer als der Standard, was bieten

kann, Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroBe. Produkte, die entweder 2u locker oder 2u eng sind schranken die Bewegung

ein und liefern nicht den optimalen Schutz.

er FUR DEN UMGANG MIT LEBENSMITTELN, WIE IN DER

LAGERUNG UND glichst trocken und dunkel in der Orig +10°C- +30°Clagern,

VOR GEBRAUCH PRUFEN: Prifen Si, dass der Handschuh keine Licher, Spalten,Rise,Farbueranderungen usw. . Wenn das
Produkt beschédigt wurde, wird es NICHT rodukt
verwenden. Handschuhe nacheinander tragen (und nicht gleichzeit hen), Fir einen Hands(huhs

regelmiBig ersetzen.
HALTBARKEIT: Die Art der in diesem Produkt verwendeten Materialien bedingt, dass die Ha\(bavke\( des Produktes nicht festgelegt

LenSX DerynspHo MeHATe nepiaTi
(CPOK FOAHOCTU NPU POK FOAHOCTH 3Toro 1, Tak Kak Ha
YCTONG3083HHt MATEPHN MOKET BIVIATS HHOXECTEO (haKTOPOB, TaKUK KaK YCAOBMS! XpaHeHUs 1 UCONs3083HUA, AaTa
POWABOACTEa yKa3ana Ha WaAGM W Ha ynakosie & hopmare (1 FriM,

yxoAn I TBEHHOCT 32 NOCNEACTBUAS MEXBHUMECKOI MOk
& BewecTea MoryT [
(@paKTepc A YX082 32 pe P i i
TemnepaType.

MepHaTKV1 COABPXAT HATYPaNGHBITE KaY YK, KOTOPbiA MOXET Bbi3bIBaTb AEPIVO.
i CORBPXHT KOMI pie MoryT

HOCTI, i s NepHaToK APYTUX

KaTeropi Vi ok ropHoCTA npu \aTa NPOV3BOACTEA YKa3aHa Ha

vsnenw wnw va ynarosie s hopreare (1 M
He COAEPXMUT NATEKCA Oves Xno

BRUGSANVISNING - KATEGORI Il
SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION
t, OVERENSSTEMMELSESERKLERING
e

Lees instruktionerne grundigt, fer ibrugtagning af dette produk Lejendala.comjconformity
FORKLARING TIL PIK 0= Under mi fordenpigzidende ndhidulle e < ke sent 1

werden kann, weil sie von vielen Faktoren, wie etwa Laggmem gungsn, GRbraUCh . 2003 til pravning i forhold materiale

PFLEGE UND INSTANDHALTUNG: Der Benulzer ragt die alli Pmduk( iner mechanis- er udviklet til at EU2016/4: Husk
chen da unb o g sich au die L dogalfid, at intet PPE produnkan yde 100 % beskytelse, og der skal udvise: i udszttelse for farii eller
Produkts U Pfleg . dass Wasser abwaschen und auf der Leine bei andre situationer med haj

Raumtemperatur trocknen. EN388:2016 A Slldsty ke

Der Handschuh enthsit Nawrkamsmuk der  Alergen ausesen ke

ALLERGIEHIN Risiko fir eine allergische Reaktion sein knnen. Nicht
zeichen \mn‘ h sein. Wenden

Sie sich im Zweifelsfall an Ejendals.

wrexeree [Ja [RKxeme

MODE D'EMPLOI
CATEGORIE Il
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

nécummou DE CONFORMITE
ww.ejendals.com/conformity

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

BESKYTTELSESHANDSKER MOD MEKANISKE RISICI.
HANDS privainth

Min. 0;
8 Snitbestandighed  Min. 0}
C Rlveheslanﬂ h d Min. 0;
5. Stkbestandighed _ Min: O;
i S"I{"ﬁsia"g' N |st)13997
in. laks. /de \Sen i det yderste lag. | forbindelse med slavhed undEr testaf
ydel 3
F-Stodbeskyttelse, - P=Godkendt coremodstand er testmaskineresultaterne kun indikative, mens
ABCDEF TDM sk&remadstandsteswn er referenceydelsesresultat. Anvend ikke
handskerne ved bevaegelige maskindele pga. isiko for fastsidning.

11]  VELEGNET TIL KONTAKT MED FBDEVARER SOM
SPECIFICERET | FORORDNING (EU) 10/2011 0G

Maks. 4

Maks. 5 e

: Mol 4 omrade. Advarsell For andsker med to elr flere lag afspefler
N

1935/2004. ALLE HANDSKER/SNITERMER, DER ER
EGNET TIL HANDTERING AF FBDEVARER, ER MULIGVIS
IKKE EGNET TIL ALLE FORMER FOR FODEVARER. SE
VENLIGST SE FODEVAREERKLERINGEN OM OVERENS-
STEMMELSE FOR AT KONTROLLERE, HVILKE LEVNEDS-
MIDLER HANDSKEN/SNIT/ERMET KAN ANVENDES TIL.
Kontakt Ejendals for mere information.

EN 420:2003 + YTTE

expucs s 0= p pourle isq o donné X= non-testés ou

AvertisementiCe produt st ongu pout i a protection définie dans a EU 2016/425 pour les EP avec les iveaux de performance

présentés ci-dessous. Gardez cependant a lesprit peut fournir une protect quil convient de

toujours prendre ses précautions:

EN38B2016 A Résistance 3 fabrasion MinO;Max 4. GANTS DE PROTEC CANIQUES.
S e | ) €

D. Résistance 3 la perforation Min.
| Resistance & Ia coupure TOM Min.
EN 15013997)
. Protection contre les chocs P = validé

i
€ R 313 eeitne o x4 4 dugant. Auertsemet Laclsicaton géné €N 3582010
Waxe

Concemant
ABCDEF résultats obtenus avec la lame circulaire sont seulement \nd\(a\!(s
M a valeur de réf

utiiser
avec des piéces non protégees.

ALIMENTAIRES SELON LES REGLEMENTS EUROPEENS
10/2011 €T 1935/2004, TOUS LES GANTS ET OU LES.
MANCHETTES DE QUALITE ALIMENTAIRE PEUVENT

NE PAS CONVENIR A TOUS LES TYPES D'ALIMENTS.
POUR CONNATTRE LES DENREES ALIMENTAIRES AVEC
LESQUELLES LE GANT OU LA MANCHETTE PEUT ETRE
UTILISE(E), VEUILLEZ CONSULTER LA DECLARATION DE
CONFORMITE DES DENREES ALIMENTAIRES. Contactez
E]endals pour plus dinformations.

er APTE A ETRE UTILISE AU CONTACT DES PRODUITS

Test de dextérité: Min. 1; Max. 5

AJUSTEMENT ET TAILLE: Toutes les tailles sont conformes 3 en ce qui ajustement et

Ia dextérité, sauf mention contraire en couverture. Si e symbole « Modéle court » est affiché sur a premiére page, cela signifie que

Ie gant est lus courtquun gant standardafn dassurer un meleur confot permettant i’ par xemple, de réalier des ravax

spécifiques de précision. taile adaptée. Les produits

mouvement et ne procurent pas un niveau de protection optimal.

ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endrot sec et sombre, de préférence dans lemballage dorigine, & une

(empemure comprse entre 10 et 30°
: Vér

de fi de déchi etc.Sile
rocuit et endommegein aDDOr\eva pasune potecton opimale et dot e eliiné. Ne jamalsutiser un pmdm( endommage ou usé.
& ala weiéni
DUREE DE VIE: La i produit ne permet p T durée e viedu prodit car celle-
eut dé facteurs tels q de stockage, I 3
SOIN ET ENTRETIEN: é é ¢ alutiisateur, car
inconnues peuvent contamine ¢ proit pendant son utisation ou affecter Pour fentretien de
e froide et pour e laisser sécher 3 température ambiante.

Les gants contiennent du caoutchouc naturel pouvant provoquer s allergies.
produit contient entrainer une/des réacti
é. Contacter Ejendals pour

SANS LATEX Oour X non
VHCTPYKUMA NO 3KcnAYATAUMK - KATEFOPUSA 11
VHPOPMAUMIO 0 NPOAVKTE CM. HA TUTYAHOI CTPAHULIE
Nepea MCHOI\I:BOEBHMEM NPOAYKTa BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH C AAHHOW  AEKNAPAUMSA COOTBETCTBUR
MHCTD) I www.ejendals.com/conformity

ICTPYKU
nnﬂ(HEHMH K CUMBONAM 0 = HIDKE MUHVMANBHOTO YPOBHS YCTOMUMBOCTM K AAHHOMY PUCKY X= MOAENL HE
MPEALABNEHA A TECTA VAV METOA TECTUPOBAHYIS HE MIPUTOAEH A MHH(M MOAE/\M

z

tiliser en cas

iop! 10 ypoBHSM
33WNTBI CM. HIXE). , NOMHUTE 0 TOM, ‘obecneumTs.
a6conioTHylo 3aumTy.

€N 388:2016 A VYCTOHYMBOCTL K MCTUPAHUIO, MuH. 0; Makc. 4 3AWMTHBIE NEPYATKI OT MEXAHUHECKWX PUCKOB.
B. YCTOWMBOCTS K nope3am, Muk. 0; Mak. g Jp0BM SheKTHEHOCTH GHEPAOTCH 8 oGracTH
9

§ Yerommmocty « paspuioy. M.
5. YCTOR4MBOCTS K NpOKORY, M

1 Max.5
PASFORM 0G STORRELSE: Alle starrelser overholder kravene i EN 420:2003+A1:2009 huis ikke andet er forklaret pa forsiden. Huis
et symbol for kort model vises pé forsiden, er handsken kortere end standarden, hvilket kan give starre komfort ved eksempelvis
finmonteringsarbejde. Brug kun produkter i den rigtige starrelse. Produkter, der enten er for lase eller for stramme begraenser
bevaegelsen og yder ikke det optimale beskyttelsesniveal.
OFBEVARINE na TRANSPORT Opbevares bedst tart og markt i den oprindelige emballage og mellem +10°- +30°C.
: Kontrollér, at huller,revner, sitage, osu. Huis pvodukiel blverbestadgel.
yder det IKKE beskadiget produkt
Udskit handstemne regeimazsigt o ygeiisk biug
HYLD af de materialer, der bruges i dette produkt, betyder, at levetiden for produktet ikke kan bestemmes, da
den vil pswkes a! mange faktorer, sasom opbevaringsforhold, brug etc
PLEJE 0G eneansvaret for at il mekanisk vask efter brug, kan
forurene rug 0g a For at pleje dit produkt, anbefaler vi, at du skyller i koldt vand
ogtrterproduktet fadt | smelempevalur

enhold
Handslen; lndeho\dev natuvgumm\ som kan forérsage allergi
ALLERGENER: indeholder der for alergisk reaktion. Ma i tlfzlde af
uverfw\sumhed Derkan e behoyfor scerlig analyse og radgivning Kontakt Ejendals | tivistifzeide.

LATEXFRI O X ney

BRUKSANVISNING - KATEGORI 11

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

SAMSVARSERKLAERING

Les anvisningene naye far du bruker dette produktet vowejendals.comconformity

FORKLARING AV 0= Under minir for faren X= Produktet er ikke
testet, eller det er ikke relevant for produktet
Advarsell Dette produktet er laget for 4 gi 1€ 2016/425

nedenfor. Men husk at ingen PPE-artikkel kan g1
kjemikalier eller i andre hayrisikosituasjoner.

EN388:2016 A. Slitasjemotstand
B. Skjeremotstand

forsiktighet ved eksponering for farige

Min. 0; Maks. 4 iva mal
in. O

i
Min: 0; Maks. 4 ; i IForEN

€ Rivemotstand i 0 Mok 4 ! ¢

5. Punkteringsmotstan Maks. gresultatet for det N det

€ skizremotiiand BN i A Maks. f glelde sovhet nder

€N 15013997) " s TOM

" Slagbeskyttelse  P=passer 0 EOST e bevegelige maskindeler p.ga fisiko for

ABCDEF oghenge fast

e

EGNET FOR KONTAKT MED N/ERINGSMIDLER SOM SP-

ESIFISERT | FORSKRIFT (EU) 10/2011 0G 1935/2004.

ALLE HANSKER/MANSJETTER SOM ER EGNET FOR

MATVARER, EGNER SEG IKKE NBDVENDIGVIS FOR ALLE

TYPER N/ERINGSMIDLER. SE SAMSVARSERKLAERIN-

GEN FOR NAERINGSMIDLER FOR A FA VITE HVILKE

MATVARER HANSKEN/MANSETTEN KAN BRUKES PA.

Kontakt Ejendals for mer informasjon.

€N 420:2003 + A1:2009 VERNEHANSKER - GENERELLE KRAV 0G TESTMETODE

Test takilitet/finger-farlighet: Min. 1; Max. 5

PASSFORM 0G STBRRELSE: Ale starrelser er i henhold ti kravene | EN i

huis kke annet er forklart pa forsiden. Huis det er et symbol som viser kort modell pa forsiden, er hansien ortereem stndondsa-

relse og kan oke komforten for spesielle formal som feks. ved Bruk b Produkter

som enten e for lase eller for bevegelsene og gir ikke

LAGRING 0G TRANSPORT: Bor lagres tort og markt  originalemballasjen, mellom +10°- +30°C.

KONTROLL FBR BRUK: Kontolle at hansken ke ha hull sprekke,fter, endret farge osv. Hvis produktet b skadet 1 et KKE
optimal kastes. Bruk aldri et Tapé (eller Skift ut hansker

regeimessi fo ygleis buk

EGE

i betyr at levetiden tl produktet ikke kan fastsettes, da det

BT EoCTE K RBoesat TOM M A Makc, £ nepuarocc syvan Toncummorsoroon(r0e0 mange faktorer, sl bruk, osv.

Ey 15013997), KOMAAGKCHAR KNACCUUKALIS, B COOTBETCTBIAN C ST(LI. 0G VEDLIKEHOLD: Brukeren har ene og alene ansvar for 4 levere produktet til mekanisk vasking etter bruk, da ukjente stoffer
B2foano. 20CTe K yAZPHEIM BosaeicTBAAIM, AvpexTusoin EN 388:2016, il produktet. For & ta vare pa produktet anbefaler vi at du

ABCDEF skyller det under kaldt vann og henger det opp ti tark i romtemperatur.

P Ha CTORKOCTS K AVFALL: | henhold il miljolovgivningen pa stedet.
veroy (O TOUKOCTS K NOpY i m kan forarsake all
o . He i inneholder komponenter kan gi en allergisk reaksjon. Skal tegnpa

y Tor ~ wac det for og konsultasjon. Huis du er | tvil, kontakt Ejendals.
LATEKSFRI O [ ke



POKYNY k PouziTi - KATEGORIE I
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNi STRANKA
PROHLASENI 0 SHODE

Rep wwwecjendals.com/conformity
iX= ebo

Ped pouzitim tohoto produktu si pozome prectéte tyto pokyny
VYSVETLEN] PIKTOGRAMO 0 = i i

KONTROLLIGE ENNE KASUTAMIST: Veenduge, et kindal poleks auke, pragusid, rebendeid, varvimuutust jne. Kui toode on kahjustatud

i
higieeniliseks kasutamiseks reguiaarselt vija
Selles tootes kasutatud

tBttu ei saa toote eluiga tapselt maarata, kuna seda méjutavad mitmed
tegurid nagu holutingimused, kasutus jne.

utab ise pérast kuna tundmatud
i majutada kilmas

vees a riputada toatemperatuuril naorie kuivar

Jetestoucimetodaneodn pronih nebo mmna\ rukavice KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lstuval onatkest Kesiomanduetest.
inil Tento produkt je naurzen k é 8 EU 2016/4: drobnymi Grovné s o
nymi i écné i jch prostieds nem; Gplnou ochranu a pi vystavent \ . omponents, m i markide
rizikam je nutno vzdy dodrzovat apatmasz iimnemisel, Ejendalsiga.
EN388:2016 A.Odolnost viiti odéru  Min. 0; Max. 4 OCHRANNE RUKAVICE CHRANIC PRED MECHANICKYMI RIZIKY. Urouné €1 sisaLDA LateksiT  [ian K el
B. 0dolnost viici proezu Min. 0; Max. 5~ ochrany jsou méeny v oblasti dlan rukavice. Varovanil V pripadé =
C. 0dolnost viiti pretrzeni Min. 0; Max. 4 rukavic: HASZNALATI UTASiTAS - Il. KATEGORIA
D. Odolnost viii propichu Min. 0; Max. 4 i P é I ppovni
€. Odolnost viti profezu TOM i tkazné j LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA
Min. A; Max. F (EN 15013997). ousky p é oup, . po
ABCDEF  F.Ochrana am P=Uspéch uejte tyto rukavice v Atermék haszndlata eltt figyelmesen olvassa el ezeket az utasftésokat, ~ MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
i jch soucasti i s nechranénymi g Ry www.ejendals.com/conformity
11| VHODNE KE KONTAKTU S POTRAVINAMI STANOVENYMI APIKTOGRAMOK 0= Aminimélis teljesitmé alatt az adott veszélyre X=Nem tesztelték, vagy a vizsgdlati
V NARIZENICH (€U) 10/2011 A 1935/2004. RU- médszer nem volt megfelels a keszty kivitele vagy anyaga szempontjébal
KAVICE/NAVLEKY, KTERE |SOU VHODNE PRO KONTAKT Figyelmeztetés! €zt a terméket a EU 2016/425 aital dsira tervezték,
f 0 : Arra azonban mindig gondoljon, hogy a PPE egyik eleme sem nyjthat teles vé ezért mindig 6vatos, ha kocks
Rt bl e
VICUNAVL 3 RELTE ) EN388:2016 A Kopasallésa Min. 0: max. 4 VEDBKESZTY( MECHANIKAI KOCKAZATOK. A védelmi
NAMI LZE RUKAVICI/NAVLEK POUZIVAT, PRECTETE P eonl saembeni ellenallds i o/ ma -  tenyér részén mérk.Fi )
51 PROHLASENI 0 SHODE S POTRAVINAMI. Pro dalsi < 55§T1r |'sax'=d§|ang i schin. O max. 4 ket 3 kesztyl tenyér ré
informace kontaktuite spolecnost Ejendals. & Eilslsa, sgembent e X . F besorolds nem fotétendl
€N 420:2003 + A1:2009 ocnnANué RUKACE - OBECNE POZADAVKY A TESTOVACI METODY . ik, A vagésalios3gi teszt sorén bekovetkezs tompulds
Zkouska obratnosti prsti: Min. - Utodes ellent védelem P=Megfelelt esetébena Coupe-teszterecmények tijékoztats jellegliek,
MERENI A uncsulveuxosrr echny idaji normé EN zhlediska pohodli, velike br i, ABCDEF ig a vaga: ellendllast mér6 TOM-teszt a
pokud to neni uvedeno jinak na predni strance. Pokud je na pfedni strince uveden symbol pro krétky model, rukavice je krat$i, nez kozelében.
b rukavice by poskytovala e pohodi i pout o St el napiiad g jermé montéinpric Poutivee pouze
produkty ity které jsou pi % tésné, budou 11] A10/2011 €S 1935/2004 SZAMU (EU) SZABALYOZAS
optimalni trovefi ochrany. SZERINT ELELMISZERREL VALO ERINTKEZESRE
edind siaduite a suchém a tmavém mist v origindnm bl B eploté +10-130°C ALKALMAS. Elifordulhat, hogy az élelmiszerekhez
it 203 i rukenic nefsou b atvry, askiny, iy, zn aryy 2. Pokus dode k alkalmas sszes keszty/alkarvéds nem alkalmas
ﬁzi:;;ms ‘pmaum NEBUDE pvoduk( poskytovat :ﬁ(‘nalm !unkcnos;a mél by Dy(zhkvmovan Nikdy nepouzwe.xe poskozeny produkt. minden élelmiszertipushoz. Ha tudni szeretné,
TRVANLIVOST PRI SKLADOVANE:Vzhcem k podtaté materili pouzitych v tomto virabkunelze stanovi jeho trvanivost i hogy a kesztyl/alkarvéds milyen eleimiszerekhez
sk\adnvznf protoze bude ovliviiovana mnoha fakiory, napriklad skladovacimi podminkami, pouzivanim atd. hasznélhaté, olvassa el az élelmiszer-megfelel§ségi
PEC ku po pousit, mohou béhem nyilatkozatot. Tovabbi informacickert vegye fel a
k a ovlivnit drovné jeho i cujeme p 0 vyrobek tak, 2 kan:snlamt az Ejendals vallalattal. N ) | )
Vod& a nechite ususit na e pri pokojové teploté. :i EDOKESZTY( - ALTALANO: €5 VIZSGALA
UKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaic se Zivotnino prostied. Ujiigyessé nesxl tin 1;max. S
firodni kautuk, alergii ) . o Gsszes méret a szerinti a kényelem, az illeszkedés és az Ugyesség
AALERGENY: Tento i2€ i v pfipadé szempontjabol, ha nincs mas mzumewe a umlapan Haa mmd modell szimbgluma lithatd a cimlapon, akkor a keszty(i egy
€jendal feg urkéndl,

NeoBsAHUJE LATEX []ano [X] ZADNY

INSTRUCCIONES DE Uso - CATEGORIA Il
CONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

Csak megfeleld méretd terméket hasznaljon. A tdl laza vagy il szoros terme korgtozsa o mozgasban, 6 nem biztositia a2 apnmans

védelmi szintet.

TAROLAS €S SZALLITAS: Ided) asal

ELI.ENORZES HASZNALAT ELOTT: Ellenérize, hogyakeszlyun nem I5thatd ak, repedések,
éril, akke rNEMu it opti me, ezért meg kel semmisteni Soia aljon sériit terméke.
venle). A higiénikus h 6l ki a keszty(ik

taroland6 +10°C és +30°C kozott.
kadasok, szinelvaltozas stb. Ha

egykemym sel

DECLARACION DE C
eendals.comconformiy

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el pmdu(tu

EXPLICACION DE LO! PIC =por
sometido ala p é isefi
pr tose ha fi la proteccion especificada en EU 2016/425 con los niveles detallados
in embarg G
proporcionar proteccion completa, y siempr que actuar con precaucio

EN388:2016 A Resistencia  fa abrasion Min. 0: m

ix. 4 GUANTES DE PROTECCION FRENTE A RIESGOS MECANICOS.
B. Resistencia a los. mnes o hoj ]a Mm 0; Max. 5 os nit i i

del guante.

des;
5. Resistendia ala puncion Min. 0: mix. 4
- Resistencia a os cortes TOM Min.A; max. F

F. roteccion frene a impactos P=Aprobado
ABCDEF | Por

Advertencial Para guantes con dos o més capas, la dasificacion
N

los cortes DM es

el

TARIOS SEGUN SE ESPECIFICA EN LAS NORMATIVAS
(UE) 10/2011 Y 1935/2004. Todos los guantes/
mangas adecuados para productos alimenticios
pueden no ser adecuados para todo tipo de alimentos.
Para saber con qué productos alimenticios se puede
utilizar el guante/manga, consulte Ia Declaracion de
conformidad alimentaria. Pangase en contacto con
Ejendals para obtener mas informacién.

er APTOS PARA EL CONTACTO CON PRODUCTOS ALIMEN-

€N 420:2003 + C v PRUEBA

Prueba de destreza digital: Min. 1; méx. 5

AJUSTE Y TAMARO: Todos los Ia N4 1:2009 didad, ajuste y destreza, si

no se explica en la primera pégina. Si en la primera pa modelo corto, el g 4s corto que un
guante esténdar, con el fin de mejorar el confortpara ines especiales; por cjemplo Irabalus de montaje de precisign. Utlice tan solo
productos de la talla adecuada. Los productos que vayan | movimiento y no

proporcionaran el nivel ptimo de proteccion.

un lugar seco y oscuro, dentro del paquete original, a

entre
INSPEC{I NANTES DEL USO: g rietas, desgaros, £ etc. Si el producto
resuta 6n 6 q 1o dafiado. Péngase (0
mbiese garantizar la higiene,

VIDA UTIL: Debido a la naturaleza de los ma!erlales utilizados en este producto no puede de!ermmarse Ia vida (til del producto, ya
que se verd afectado por muchos factores, como las condiciones de almacenamiento, el us
(UIDADOS Y MANTENIMIENTO: €l usuario es el inico responsable de enviar el pmdu(m a pm(esﬁ del lavado mecanico después de su

el product Para cuidar
o umduum agua fri laire a

i6 focal
bauane Coniene goma 2 tural que puede povocar Alrgis
No utiizar

en caso de observar indicios de hipersensiblcac. Para obtener ms nformacién pungzse en contacto con Ejendals.
SIN LATEX Osi X no

KAsuTUSJuHIseD - KATEGOORIA 11 ET
(UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

'VASTAVUSDEKLARATSIOON
vejendals.com/conformity
X= Ei esitatud testimiseks vdi testmeetod

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

PIL
polnud kinda disaini v5i materjai jaoks sobilik!
Hoiatus! Antud toode on méeldud i

jalik kaitse EU 2016/4
g:

Kaitsetaseme juures. Pidage siski meele, et ikski eitaga tuleks alat tegutseda
ettevaatiikult
EN388:2016 A Kulumiskindlus  Min. O: Max. 4 MEHAANIUISTE OHTUDE EEST KAITSVAD KINDAD, Kaitstaset
0; Max.

8 \Olkekindlus  Min. 0: Max. 2 mdsdetakse kinda peopesa pirkonnast. Hoiatus! Kahe- i

0. Torkekindlus. Min. 0; Max. 4

€. Loikekindlus TOM  Min. A; Max. F toimivust LG

{ENISOL3907). p=Labitud i samal ajal kui TOM (6

orutuse kaltse =Labitu vaib kisitleda vBrdiustulemusena Kindald ei tohi kasutada likuvate
ABCDEF mehaanilste seadmeosade laheduses.

er 'SOBILIKUD TOIDUAINETE KAITLEMISEKS VASTAVALT

ida igat liiki toidule. €t teada saada, millise
toidu jaoks vGib kinnast/kitist kasutada, lugege toidu

saamiseks vétke ihendust Ejendalsiga.
€N 420:2003 +
Liikuvustest: Min. 1; Max.
SOBIVUS JA SUURUSED: K6ik suurused vastavad mugauuse, sobivuse ja mkuvuse osas EN 4200 ZDUB‘AI 2009 standardie
kui esilehel pole mrgitud teisiti. Kui esikiiljel on toodud lihikese - néiteks det
eeldavate koostetoode - intsustamiseks standardsest kindast Iihem. Kandke
olevad tooted piiravad likumist ja ei paku optimaalset kaitset.
deaalsed

u\( sobiva suurusega mmend Uiiga Iadvalt vdi pingul

L)
hemikus +10° - +30°C

A termékné asendi anyagok wmeszexenm adédéan a termék lettartamat nem lehet meghatdrozni, mivel
szamos tényezGnek lesz itéve mint példéul tiolss ordimenyek, hasznlat st

felelésséget Anmatermskua nélat uts sié |
k a terméket haszndlat i annak teljesitmé ét. Javasoljuk, hogy a
terméket ésa érdekd e &t hideg vizben, majd i Gmérsé
ARTALMATLANITAS: A helyi kirmyezetvédelmi szabdlyozdsnak megfelelGen.
Akesztyi természetes gumit tartalmaz, amely allergist okozhat
ALLERGENEK: £z a termek olyan anyagokat is tartamazhiat amelyek allergiés reskcck potencils kodkézatéthordozhatia Tilérzéke-

g Ejendals vallalattal.

LATEXMENTES Owen K nines

1sTRUZIONI D'Uso - CATEGORIA Il
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI 0 = Al di il pericolo individual
do di i
Attenzione! Q 8 €U 2016/425, con i fivelli dettagliati di
&in grado di

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
ey www.ejendals.com/conformity
dato X=

prendere precauzioni quando si & esposti a rischi

EN388:2016 A Resistenza allabrasione Min, 0; Max. 4
8. Resistenza al tagllo da lama pin, 0 Max
€ Resistenza allo strappo ot . !
5. Resistenza alla perforazione Min: 0; Max. 4

. Resistenza sl taglio da lama TOM Min.A; Max. F EN
€N 5013
*Proteziona da impatto P=superato

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO | RISCHI MECCANICL |

Perla mussato durante i test i esistenza a\ uglm,
ABCDEF

tesstenzasl taglo TDM élisultato di iferimento della pmsrazmne Non

con parti non protette.
11 ADATTO AL CONTATTO CON GLI ALIMENTI SPECIFICATI

NEL REGOLAMENTO (UE) 10/2011 € 1935/2004. |

guanti e le manichette adatti per il trattamento degli

alimenti potrebbero non essere adatti a tutti  tipi di

alimenti. Per sapere per quali alimenti & possibile uti-

lizzare il guanto/la manichetta si prega di consultare

Ia Dichiarazione di conformita alimentare. Contattare

Ejendals per maggiori informazioni.
EN 420:2003 + A1:2009 GUANTI DI PROTEZIONE - REQUISTI GENERALI € HETODI I PROVA
Test di destrezza: Min. 1; Max.
VESTIBILITA € TAGLIE: Se non di pagina, lla €N 4 12001
per comfort, vestibiita e destrezza & i prodotto & pil corto di un guanto
standard,a ine i miglorare fa omocit per scop special, ad esempio lavor i montaggio diprecsione, Indossare solo prodott
dels gl e, ekt mppo g o eoppo st ieranno A movimento o foiareaf el otle  potezone.

: Le condizioni di inato ideali sono in un Il
originale, tra +10°C e +30°C.
mumnums pmm\ DELLUSO: V fori, repe, strappi, Seil prodotto
N fornira la Indossare (o

sfilarsi)i guarm ncas vl per s igienico, sostituire regolarmente i guanti

DURATA DI CONSERVAZIONE: La natura dei materiali ch

in quanto ver fattori, quali e condizioni di utilizzo, ecc.
& util 6

CURA
sconosci I relativi

n acqua fredda e lasciarl ' it
SMALTIMENTO: Secondo le normative ambientalilocali,

Perla cura del prodotto, rac-

"
ALLERGENI: Q 0 i Jlergiche. Non usare in
Per maggiori Ejendals.

senza tatrice  [Jsi Kino

NAUDOJIMO INSTRUKCHA - Il KATEGORIJA
DAUGIAU INFORMACI|OS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE
Pradedarm naudoti 3j gaminj, atidziai perskaltyk\te instrukcija. ﬂ';ﬂﬁ;ﬁf{:z;‘;ﬂﬁmw

= Zemiau, negu Eiam pavoj
metodas netiko pirstinly modeliu, medziagai
ispéimas! s gaminys i €U 2016/425 dél i (AAP),tikslius

ite Vis i, kad joks AAP e todél bati

a!savgiam, kai egzistuoja rizika.

€N 388:2016 Q‘ :lsp:rumzs (rinE i Min. u' Maks 4 APsAuumés Plkiﬂués  NUO MECHANINIO POVEIKIO. Apsaugos
ru

D. Atsparum: p
€ Atsparumas Fiouhmin O M, A2 ks £ nebotinaiodo Borno stuoksio thamktensllkas A(hekant

EN |

¥ Rpsauga nus smigiy, p=Tinkama yratik orientaciniai, o TOM atsparumo m]nv\mams testas yra

ABCDEF nuorodinis nasumo rezultatas. Nenaudokite Siy pirstiniy prie
judantiy rengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos.

MENTE (€5) 10/2011 IR 1935/2004. Ne visos salyi
su maistu tinkamos pirstinés / rankovés gali ikt
salytiui su visy risiy maistu. Norédami suzinoti, su
kuriais maisto produktais gali liestis pirstiné / rankové,

2. Maisto produkty atitikties deklaracifa. uaugiau
informacijos gausite, susisieke su Ejendal

€N 420:2003 + A1:2009 APSAUGINES PIRSTINES. amnmsu REIKALAVIMAI IR BANDYMY METODAI

Pirsty miklumo testas: Min. 1; Mak:

‘TINKAMI DYDZIAL: Visi dydziai ik €N 4202003+ , tinkamumo i pirs , jeigu pirmame

puslapyje néra kitaip nurodyta. simbals a S pirtiné rumpesné U standarting

QIF TINKA SALYEIUI SU MAISTU, KAIP NURODYTA REGLA-

tam, kad teil tam pavyzdziui 0 darbus. Dévékite ik tinkamo
7 . Laisvos ar per Stines varzys judesius ir nesuteiks optimali apsaugos
: Geriausia laikyti sausoje ir tamsioje vietoje originalioje pakuotej 10°iki +30°C.
A : Pati ar prstine iy jrckimy plésimy, i i geistas, i

Hi

sumetimalsgiSthes eikite regularl
naudojamos meds leids nes jam jtaka daro jvairds
puz, likymo slygos, naudojmas i ¢.

p pl mechaniniu bi

éti o veil tiekant 3 jiSaitame
vandenyje ir i§dZiovinti pakabinus ant virvés kambario temperataroje.

ISMETIMAS: Pagal vietos aplinkos apsaugos jstatymus.

Nenaudokite,jei oda labai jautr. Dat

informacijos gausite, susisieke su Ejendals
BE LATEKSO Orare  Xne

LIETO3ANAS INSTRUKCIJA - Il KATEGORIJA L‘I
LAI UZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy dokfadnie przeczytaé  DEKLARACIA ZGODNOSCI
ponizsze instrukcje. & wwwejendals.com/conformity
OBJASNIENIE PIKTOGRAMOW 0= poziom skutecznosci ochrony znajdue se ponizej miimalnych wymagaf dia okresionego
zagrozenia. X = rekawica e byla
Ostrzezeniel Produkt ok aby apeunial h skuteczn godnie 2
2016/425. i i hrony,
i howac ostroznosc.

Max 4 R€KAWIEE CHRONIACE PRZED ZAGROZENIAMI MECHANICZNYMI.

eN3882016 A Qdpomost na Scierane Min
8. 9dpornod¢ na przecieci Min Ot
S ?,‘f,',’,‘;’,:‘;i‘ T aRusia Mo o 4 Ostrzeseniel Dia reauic 2 dwiema u ikoma warstwam ogona

E; Odpomose s preecicia TOM Min. &

(EN 1S013997]

F Ochrona przed uderzeniem

o

P 2pi ik Coup®
fomiast i
Scina przeciecia metoda TOM. Uaywat

ABCDEF

) czesciami
11] ODPOWIEDNIE DO KONTAKTU Z ZYWNOSCIA ZGODNIE
z ROZPORZADZENIAHI (UE) NR 10/201111935/2004.

szystkie rekawice/rekawy oznaczone jako
odpawleﬂme do kontaktu 2 zywnoscia nadajy

sie do kazdego rodzaju produktow spozywczych.

Aby dowiedziec sie, z jakim rodzajem produktow

spozywczych mozna stosowac dang rekawice/rekaw,

nalezy zapoznat sig 2 deklaracj zgodnosc dotyczacy

kontaktu 2 2ywnoscia. W celu uzyskania dodatkowych

informacii, prosimy o kontakt 2 firma Ejendals.
EN 420:2003 + A1:2009 REKAWICE OCHRONNE - WVHACANIA OGOLNE | METODY TESTOWANIA
Klasyfikacja zrecznosci palcow: Min. 1; Maks.
DOPASOWANIE | ROZMIAR: WSZyStk\E mzmmy s zgodne z norma EN 420:2003+A1:2009 okreslajaca wymagania dotyczace

g PR " i A Komfort dopasowaria | zrecznosc,jezei e wyjashiono naczejna pierwszestonieJzeli na stronie pierwsze} znajdue s symbal
Pirms zstradgjuma lietosanas rupigi izlasiet So nstrukciiu AmaisTIoAS DEKLARACIA ot Sone Bt s s eesod it owah peinich:zpem
PIKTOGRAMMU SKAIDROJUMS 0 = zem minimal3 a a X nay komfort podcza przykiad prac Procut nlesy no%i wygtznie w ocbowledo dopasow:
isnegts testona i f tesESanas melode v piemrata i abiue v materzm nym rozmiarze, Zbyt luine ?

fic 2015[425 precizi i i ir : RZECH . b ]Dld o ' Najlepiej w suchym i opakowaniu, w

A dividuala dzibu, tadé emperaturze od +10° do +30 *

T o et v o fade], saskaroties KONTROLA PRZED UZYCIEN: oty sprani skanicepo a2, ptrie. (G pzeborwie 1 el sl sz
kodzony, to NIE zapewni optymalnej ommr\ym inen zostat utylizowany. Nigdy nie nalezy uzywa

EN388:2016 A. ilumi Min. 0; Maks. 4 ClHD'AlZS“RDIlEN PRET MEHANISKIEM RISKIEM. aby zachowat

8 Noturt gg,’:g Iegriezumiem Hi ,&'k';‘afs' s nitiek mét cim OKRES TRWALDSC:Z wzgledu s charkter hw tym produki ¢jego trwalosci ]
5 Notur Banrgursand vin. 0: Mais. ims! Divu vai od +takich jak ma. warcnki przemawywama\spasabuzylknwama
D e e b s £ 602012 KashOch n v sapolo T PIELEGNAGIA | KONSERWAGIA: uzy‘kuwmk 2 po i oo
{EN 15013997 ret triecieniem P=Atbilst Slanaeksp\ua!a(uaslpa%as Notrulinaanai pargriesanas Tt ‘wwwxmapummygkmgtmgn produktu,
L p-emsanas 5pefs testa ik, ztubas tess rezulttr kol W celach pielegnadji produktu Suszenie w stanie i
ABCDEF e be ezt

i

ai fericem ar
neaizsargatam da!ém

REGULU (ES) NR. 10/2011 UN 1935/2004. Visi cimdi/

11 IZMANTOJAMS SASKARE AR PARTIKU SASKANA AR
piedurknes, kas ir piemérotas darbibam ar pirtikas

visu veidu partikas produktiemLai uzzintu, ar kadiem
var izmantot 3
skatiet partikas atbilstibas deklaraciju. Lai uzzinatu
sazinieties ar uzmémumu ‘Elendals” .
:2009 IMDI - VISPARIGA METODES

Pirkstu kustiguma tests: Min. 1; Mal s
TZMER UN TO IZVELE: J vien pimaj3 2p3 nav noradits savadzk. vi| zmer tbist standartam EN 420:2003+A1:2009 attiecba uz
komfortu, Ja pirmaia lapa ir simbols, tad cimdi ir53Ki par standarta
cimdiem, lai palielinatu omiortu Ipaiemn Mrlem pleMErai, precizas montaZas dabiem sl pemérots zmer ztrscajums.
Parak vafigi vai parak ciesi izstradajumi
UZGLABASANA UN TRANSPORTESANA: ]auzglaba $2U53 Un tumS3 viets origindlls iepakojum, temperatira no +10° Tidz_+30°C
PARBAUDE PIRM: vai izmaint un citu bojajumu.

tiek bojats, tas ina & , untade] i jaizmet. Boja 3 nedrikst. Valkajiet

i pavienam, Hiiénjsal etoSana egulri nomaiie s

LA LGUNS:

ANAS I @ to, ka 37 produkta kal noteikt, jo to

fetekmé daudzi faktori, plemaram, g\aba§anas apslakh izmantogana utt.

jetot s aniskai mazgasanai pec , jo nezinamas
vielas lietoganas laika var piesa un var 2 jas fimen. L produkty, iesakam to skalot
auksta dden un Z3vét stabas temperatira.

ar vietgjiem @

Cimds satur dabisko kautuku, kas var izraisTt alergiju
ALERGENI: Sis izstradajums var saturét vielas, kas var izraisit lietot, ja ir paradijus; atas jutib:
pazimes. Lai uzzingtu vairdk, sazinieties ar uznémumu “Ejendals'.
NESATUR LATEKSU []JA I ne

ZIE VOORPAGINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

EIE GEBRUIKSAANWIZING - CATEGORIE 11 NL

UTYUZACIA: Zgodie 2 okainymiprzepisomi cotyczacymi ochvon Srodowiska naturlnego,

De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kzn veroorzaken

AALERGENY: Produkt moze 2awierat substance,
o

alergiczne], W przypadku
informacji, prosimy o

kontakt  firma Ejendals.
NIE ZAWIERA LATEKSU [Jtak [X] NiE

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE - CATEGORIA 11
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI
DECLARATIE DE CONFORMITATE
& www.ejendals.com/conformity

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni nainte de utilizarea produsului.

EXPLICATII PRIVIND PICTOGRAMELE 0 = Sub nivelul mini 3 pentru

oo ; ot .
isment! Acest protectia specificata in EU 2016/425 privind echipamentul individual de

Cu toate acestea, retineti ca niciun echipament individual de protectie nu

puale o'en o protectie complet si, Drm urmare, trebuie luate ntotdeauna masuri de precautie in momentul expunerii la riscuri,

EN388:2016 A.Rezistent: TIEIMPOTRIVA RISCURILOR MECANICE.

B Rezistent3
C. Rul_slenla Ia rupere Min. o o !
D. Rezisten 2 nai
E. Rezistenta |a tai 3 1201 Al
Eg[ﬁg%af?gl)m act P=Reusit performanta stratului exterior. Pentru métuirea in timpul testului de
P rezisten3 a tiere,rezultatele testului Coup au doar rol indicator,
ABCDEF ntimp ce testul TOM de rezistentila tiiere este rezultatul e

elementelor mobile sau a utilajelor cu piese neproteate.

AUMENTARE SPECIFICATE IN NORMELE (UE) 10/2011
S11935/2004. Nu toate manusile/méanecile de:
manipulirii produselor alimentare vor fi potrivite
pentru toate tipurile de alimente. Pentru a afla

pentru ce produs alimentar pot fi utiizate manusile/
ménecile, consultati Declaratia de conformitate privind
produsele alimentare Contactati Ejendals pentru
miormatu supli

er ADECVATE PENTRU CONTACTUL CU PRODUSELE

Lees deze handleiding aandachtig door voordat u dit product gebruikt. R ARING ROTECTIE - Ct 51 METODE DE TESTARE
&> www.ejendals.com/conformity Test privind dextemalea degetewr, Mlm 1;Max. 5
VERKLARING VAN DE PIC 0=0nder het het X= POTRIVIRE $I Toa SEN "
Niet onderworpen aan de test of testmethode s niet ges(hlkl voor het ontwerp of materiaal van de handsthosn dexteritatea, daca nu se explica pe oima pagins. Incazul i care simbolul privind modelul scurt este ndicat pe prma pagin3, ménusa
it productis te bepalen este mai scurts decét manusa standard pentru a spori confortul pent utlz3r speciale - de exemplu, ucr fine de monta, Purtat
d Houdccer o g geen el PV di e largi sau pr & mobiltatea si nu ofera
bescherming kan biecn en dat it moet risico’s. el optin de protecte
EN388:2016 A. Slijtvastheid Min. 0; Max. 4 BESCI HOENEN TEGEN MECHANISCHE RISICO'S. st 1Se s n condifi uscate si intunecoase in ambalajul original, la temperaturi
B.Snijweerstand  Min. 0; Max. i cuprinse ntre +10°5i +30°C
e and M o Mo & e of VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: 3 ma g fur i et in cazul i
€ Sniweerstand TOH  Min & V%2 meer lagen gottce algemene Cassiicatie von EN 385 2015 et produsul este deteriorat, acesta NU va oferi protectie optima i 5 Punefi (sau
g 97) P=Gestaagd or het bot scoateti) manusile una cate una. Inlocuiti manusile in mod regulat pentru \mhzare igienica.
eslaag mes ti PERIOADA DE VALABILITATE: Natura materialelor utiizate in acest produs face \muosmﬂa determinarea durati d viaf a acestul
ABCDEF hts indicatief terwil de TOM: produs, deoarece aceasta va fi afectat de mufi factori

is| dal dient als referentie. Gebruik deze handschoenen nietin de buurt van

Q ? GESCHIKT VOOR CONTACT MET LEVENSMIDDELEN

GESPECIFICEERD IN VERORDENING (EU) 10/2011
€N 1935/2004. Niet alle handschoenen/mouwen
die geschikt zijn voor levensmiddelen, zijn mogeli
geschikt voor alle soorten voedsel. Om te weten
voor welk levensmiddel de handschoen/mouw mag
worden gebruikt, raadpleegt u de Conformiteitsverk-
laring Vioedsel. Neem contact op met Ejendals voor
meer Informate.

N
Vmgewaardvghems\est, Min. 1; Max. 5

PASVORM EN MATEN: de norm EN ISO €N 4, 1:2009 voor comfort, i als
deze zaken niet worden toegelicht op de voorpagina. Als het symbool voor het korte model wordt weergegeven op de voorpagina, is
de handschoen korter dan een standaardhandschoen, teneinde het comfort te bijzondere doeleinden

b fijn montagewerk. Draag alleen de producten in een geschikte maat, Producten die te os of te strak zitten, beperken de beweg
bieden niet het optimale beschermingsniveau.

.

OPSLAG EN TRANSPORT: De producten kunnen het beste worden ind plaats, in de

verpakking tussen +10% +30°

INSPECHE VOR HE GEBRUIK: Contolerof ten, barsten, scheuren, vertoont. Indien
het product iedt het NIET de op moet het: Gebruik nooit

product, Draag voor een it). gelmatig voor hygiénisch

gebruik.
HOUDBAARHEIDSDATUM: De aard van de materialen die in dit product zijn gebruikt, houdt in dat de levensduur van dit product niet
o worden bepeld angezen deze bemoed wordt doo vele factoren zcals opslagonstandigheden, gebrk enz.

De n de

e gebruiker draagt allee r het verstreks
ngezien product ludenshe{gebvmk

product te verzorgen, rad et water en aan een waslijn te
drogen bi kamertemperatur.
VERWIJDERING: \lolgens de plaatselijke milieuetgeving.
De handschoen bevat natuurrubber dat allergie kan veroorzaken
ALLERGENEN: Dit product lergische reacties kunnen vormen. Niet gebruiken in
geval van tekenen Neem voor meer t op met Ejendals,

LATEX VRI] Oves Xl ceen

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA - KATEGORIA 11
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE]

5 dupd utiizare, deoare
in i 5ipot afecta 1 ale p Pentruaavea
I legislatia nconjur
5 fuc natural, I
ALERGENI: i alergice. Nu utiizafi produsul
in Contactafi i supl
FARA LATEX Ooa X nu

POKYNY NA PouZiTIE - KATEGORIA Il

PRE INFORMACIE SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

VYHLASENIE 0 ZHODE
Pred pouzitim tohto produktu si pozorne precwtajte tieto pokyny L wvejendals com/conformity
VYSVETLENIE PIKTOGRAMOV 0 = Pod miniméinou trov 6 ¢ = Nebolo
podrobené testovacia 4 aurh al rukavvce
Varovanie! Tento produt je navmnuw na poskytovanie ochrany uvedene] v norme EU 2016/425 s podrobnymi troviiami vikonnosti

. e Fiadna nembze poskytovat’ tpind ochranu a pri
wystaventizkam e nutné vady dodrivat' opatmost.

OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACE PRED MECHANICKYMI
RIZIKAMI. Urone ochrany sii merané v oblasti diane rukavice.

D. Odolnost" votr preplthnu u Varovaniel a
€: Gdoinost vodi brefezaniu T0M Hin. A; iax. e g
Fmsmags) B ; v pri G i
hrana pud narazom P spesny priechod , jhr u e
ABCDEF j j ski i poti prerezaniu TOM.

VHODNE NA STYK S POTRAVINAMI UVEDENYMI V NAR-
IADENI (EU) 10/2011 A 1935/2004. Vietky rukavice/
rukévy, ktoré st vhodné na manipulciu s potravinami,
nemusia byt vhodné pre vSetky druhy potravin.
Informétie o tom, s ktorymi potravinami sa kenkrétne
rukavice/rukavy mou pouzivat, njdete v prislusnych
predpisoch a nariadeniach tykajicich sa materidlov a
predmetov urcenjch na styk s potravinami. Pre dalsie
informacie kontaktujte spoloénost Ejendals.
€N 420:2003 + A1:2009 OCHRANNE RUKAVICE - VSEOBECNE POZIADAVKY A TESTOVACIE METODY
Ski3ka obratnosti prstov: Min. 1; Max. 5

&

—=




MERANIER URZENIE vetxos : VBetky velkosti zoduavedaju norme EN 420:2003+A1:2009 z hfadiska pohodiia, velkosti a
thost je uvedené in: rednej strane vedeny symbol pre kratky model, rukavica je kratsia

aka hesns rkevic, aby Duskymva\a lepsie pohodiie Dn puuzl fna osamme ute\y, napriklad pri jemnej mor\(azne} préci. Pouzivajte

len produkty vhodnej velkosti. P 0 pohyblivor

optimainu troved ochrany.

PREPRAVA A SKLADOVANIE: dedi homa 4 ba\Em'prl teplote +10 - +30°C.

KONTROLA PRED POUZITIM: Skontrolite, & sana i raskiny, farby a pod. Ak dojde k

pe§kedemu produkty, produkt NEBUDE poskytovat optimalnu funkinosta mal by Dyl zhkmdwany Nikdy nepaumue poskodeny

rodukt. Rukavice si natahuite (alt
FRUANLIVOST PRI SKLADOVANE: Vahfadom i viastnbst mate dov poustyc  tomto produkte e je mos
pretoze bude ovplyunend mnohym faktormi, 2ko s podmienky skiadovania, sposob pouzivania atd.
AUDRZBA: Pouzivatel’ a

é jeho trvanlivost uré

pretoze pr méze byt i I3 d losa
tyka vém oplachnut’ produkt avysusit'pri izbove] teplote.

UKVIDACIA: fuou tykajdcou sa Zivotne

ALERGENY: Tento produkt mo: ¢ 2lozk riziko z hf i 2 pripade
priz falsi a ljte spc Ejendals.

NEOBSAHUJE LATEX []ANo [X] ZiaoNy

NAVODILA A UPORABO - KATEGORIJA 11

INFORMACIJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

1ZJAVA 0 SKLADNOSTI
M www.ejendals.com/conformity

Pred uporabo izdelka skrbno prebente ta navodila.

RAZLAGA PIKTOGRAMOV 0 = moglivosti X=ni 7eno v preskus
Opozorilol Ta izdelek je zasnovan za Kite, opredel] 16/4 st so navedene
Vendar pa upostevait i ite, zato

morate bitlob izpostavijanju tueganju vedno previdni,

brabi Najm. 0; na‘v 4 'VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED MEHANSKIMI
eren AROVALIE ROKAVIC a MEHANSKIMI
rganju Najm.

ebodu Naj

Opozorilol Za rokavice z dvema ali et plastmi splosna

ToN Beras Noym TOH. i najv. £
gu ESTES X i ielot

£a5dspred e ‘odpomostina ureze so rezultati testa coupe le indikativni,
ABCDEF  medtem koj jvosti. Teh rokavic porabl

a strojev 2 nezai
er PRIMERNO ZA STIK Z ZVILI, SKLADNO Z DOLOCILI

UREDB (EU) 10/2011 IN 1935/2004,
Vse rokavice/rokav, ki so primerni za uporabo z 5ivi
morda niso primerni za vse vrste Zivil. Ce Zelite vedeti,
2a katero Zivilo se lahko uporabi rokavica/rokav, glejte
izjavo o skladnosti za Zivila. Vet informacij je na voljo
pri druzbi Ejendals.

€N 420:2003 + A1:2009 €-SPLOSNE

Preskus gibljivosti prstov: najm. 1; najv. 5

TESNOST IN VELIKOST: Use vehkosn 50, kar zadeva udobe, tesnost in gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003+A1:2009 Ze

toni pojasnjeno na prvi strani. Ce je na prvi strani prikazan simbol kratkega modela, so rokavice kraj$e od obitajnih rokavic, zato je pri

poscbnih namenih ihoua upoaba Uopneisa-na primet B natanchem sestaviar. Noste samo \zds\ke primerne velikosti. lzdelki,
ki 50 prevet oprijei ali ohlapn,
snm\mevnmt IN TRANSPORT: Najbolje hranitiv suhem n terme prostoru v prvotni Emba\azl pri !empsra(un med +10in

Ce e izdelek poskodovan, NE bo

aliv rokavi, i luk K, razt
i Rokavice si

mogel
2a rugo, 23 higiensko uporabo rokavice recho menjaje

ROK UPORABNOSTI: Zarai astnosti materialoy, iz katerih je izdelan ta izdelek, ni mogote doloiti oka uporabnosti tega izdelka, saj
nan) vplivajo Stevilni dejauniki,npr. pogoji skiadisZenja, nacin uporabe ipd.

NEGAIN jporabnik nosi ki delka po uporabi,saj

invplivajo na Priporocamo, da izdelek sperete v hiadni vodiin ga posusite nia urvi pi
sobni temperaturi.

ODLAGANJE:Skiadno  okaino kolsko akonodjo

ALERGENI: Ta delek | i tveganje za nastanek
jena 4

BREZ LATEKSA  []1A Xl no.

KULLANIM TALIMATLARI - KATEGORI 11
URUNE 62GU BILGILER ICIN ON SAYFAYA BAKINIZ
Bu triinii kullanmadan 6nce bu talimatlar dikkatlice okuyun. UYGUNLUK BEVANI
& wwejendals.com/conformity

1) ADEQUADO PARA O CONTACTO COM OS ALIMENTOS
ESPECIFICADOS NOS REGULAMENTOS (UE) 10/2011
€ 1935/2004. Contactea Ejendals para mais
informaga
€N 420:2003 + A1:2008 LUVAS DE PROTECAD REQUISITOS GERAIS E METODOS DE TESTE
Teste de destreza do dedo: min. 1; m:

AJUSTE € TAMANHO: Todos os(amanhus cumprem a norma EN 420 2009 er X
napigina inca. indicado na péglnz inicial é porque a luva é mais pequena
aue uma juva normal, i fi por exemplo, preciso. Use apenas
produtos de tamanho adequad 5 demasiado apertad ) né
fomecerso o el el de protego.
idealmentt luz, entre
+10-+30°C.
INSPEGAO ANTES DA UTILIZAGAO: danificado, NAO e deve ser eliminado. Nunca utilize:
um produto danificado. Coloque (ou tie) as luvas Substitua as | higiene.
PRAZO DE a dos mate lizad produto, i ser determinada
afetada por viriosfatore, como as condiges de stilizagdo, etc.
CUIDADOS € M) lizador submeter o produto a 3 6s 3 utilzagio, uma vez
dem contaminar o p &0 e podem afetar
Para cuidar do produto, lie em dgua fa e seque & bient
ELIMINACAO: Conforme a legislagio ambiental local,
produto um potencial isco de reagdes alérgicas. Nio
d Contact formagd

ISENTO DE LATEX [] siM X nAo

YKA3AHUA 3a ynoTpesA - KATEFOPUSA I

BUDKTE HAHANHATA CTPAHULIA 3A CNELMPUHHA MHPOPMALVSA 3A NPOAYKTA

BHUMATeNHO NPOYETETe YKa3aHWATa, NPeAVt A2 U3NOA3BATE TO3U AEKNAPALMS! 3A CLOTBETCTBUE

npoAYKT. b wwwejendals.com/conformity
NUAKTOrPAMITE 0 = noa 33 CoTBETHATA cr X=

He € NpeACTaBeH 32 TeC

peAyIPeXASHHe! TosM MPOAYKT & peaaHaeH A3 OCHYpH 3Ta 8 CarBeTcTave ¢ EU 2016/425 3a ANC cunaco

npeac ki, TpA6BA A Ce UMa NPEABIA, He HaMa ATIC, KOWTO OCATYpABaT ibHa

3w,

EN388:2016 A Yerofiamsoct Ha npeTpusanie M. O; Makc. 4 PHKABULIA 3A ALIUTA O MExAHMWM PmcKuBe
5. JCTOUMBOCT 42 NpopA3BaHe M. 0} MAKE S Hugara a 3auTa ce MaMePeaT B o6

ST o, s
[ JCTOHYMBOCT Ha NpoGBaHe, MMH. O;
. TOM y““""“““g;ﬁg 1%“939973“ . k Maxc. € ‘OTPa3iBa PAGOTHMTE XapaKTEPCTUKM Ha Halk- anwnm
cocTpu npeatteTw. ( ) ROV, M1pi 32r16a Ha CBOWCTE Ha HOXa N0 Bpen
ABCDEF Taotoo m eTOIWBOCTT2 2 popREAYR PeATITE
OT CoUpe TeCTa Ca CaMo NOKa3aTenHw, PesynTaTiTe 0T
TOH ecra 3 ycrohuoocr 1 popcare e vt
32 pecbepenTHA CTOHOCTH 32 ecbexTuBHoCT. He
routTa oo pkeonn i 0 ApEIICE

ke, TBeAIDEXARHHEl TP o nonee
EN

CbINACHO PEMNAMEHT (EC) 10/2011 U PEFNAMEHT
1935/2004. BCH4K PLKABAUM/PBKABH, NOAXOAAUIM
32 paBoTa C XPaHUTENHM NPOAYKTH, MOXE A3 He Ca
NOAXOASILM 32 PABOTA C BCHYKM BUAOBE XPaHH. 3a
A2 Hay4MTe 32 KO XPaHHTENHM NPOAYKTH MOXe

A3 e M3NON3BA PKABHUATA/PHKABET, BUKTE
AexnapauusTa 3a CbOTBETCTBHE C U3UCKBAHWATA
32 xpaHu. Cebpxere ce ¢ Ejendals 3a noseve

er NOAXOASILLV 3A KOHTAKT C ONPEAENEHIA XPAHIA

uHGopHaUMS.
EN 420:2003 + A1:2009 3ALUMTHIA PLKABI
TecT 32 NOABMXHOCT Ha NPBCTHTE: MUK, 1; MaKC. 5
OPMA Y PASMEP: Bcyin pasiepit CoTBeTCTaT Ha EN 420:2003+A1:2009 32 yA0GCTE, FONEMIHA U NOABIXHOCT, OCBEH aKo
Ha HUANHAT CTPaHVILA He © NIOCO|EHO APYTO. AKO Ha HAMANHATa CTPHULA @ M30GPa3eH CMBORT Ha N0-KbCW3 MOAEN, poxaonara
€ M0-KbCa OT CTAHAADTHOTO C Lie OCUrYPRBAHE Ha NO-BICOK KOMHOPT 32 CELVANHY LIV - HANDIAMED 33 NPELIM3HA MOHTaXH
pacoTa. HoceTe caMo NOAXOASIL Pa3Hep NPOAYKTH. MPOAYKTH, KOUTO Ca TBBPAE XAABABH WA TBLPAE CTErHATH, OrpaHMIaBaT
ABIXEHUETO 1 He OCrYPIBAT ONTUMANHO HBO Ha 3aUMTa,
CBXPAHEHME W TPAHCNOPT: VAeanHM YCOBA 33 CEXPAHEHHE: Ha CYX0 ¥ THHHO B ODUTMHANHATa ONAKOBKa NpY TeMNepaTypa
vexay +10°u +30°C

NPOBEPKA NPEAV YNOTPEBA: Mposepere Aant no PHIGBALATO A AT YT X0, e 2 UBEra 10 Axo
MPOAYKTET € noBpeneH, pr

2By Hocere o p
BB A TORRO, o ciheecens V3NON383HY 1PV HaNDaBaTa Ha CPOKBT My Ha FOAHOCT He
MOXe A3 GbAe OnpeaeneH, Thii KaTo TPAGBa A3 Ce VMT NPEABIA MHOXECTBO 0T haKTOpW, KaTO HarpHMep Pa3ANHHUTE YCAOBMA Ha
CLXPAHEHIIE, HAMUH Ha U3NON3BAHE U T. H.

[ n

V3UCKBAHUS 1 METOAV

h FPYDKA M NOAA 3 3uAn0 T Ha npoAyKTa Ha
SIMGELERIN ACIKLAMASI 0 = llgii tehlike icin minimum performans seviyesinin altinda X= Test edimed veya test yontemi CheA ynoTpeGs, TLit KaTo MoraT a3 saMupeaT o D63 1 A3 NOBNARAT Ha
eldven tasanmina veya mazemesine uygun degl WiBa. C Len rpuxa P ChC CTYACHA BOAR M Ad 10
Uya fle,EU 2016/425 de belitle saglayacak sekide Ancak OCTaBATe 13 M3CHXHe Ha CTaiHa TeMNepaTYPa.
m;b- se\ (KKE) tam koruma a diger yiiksek riskli . CormacHo MecTHoTo 22 onassa pesa
kahndlgmda tedbirl davranimasini gerektigini unutmayin PhX3BNLATA CoABpAQ YK, KORTO MOXE A3 N o
€N 388:2016 A. Asinma mukavemeti Min. MEKANIK RISKLERE KARS| KORUYUCU ELDIVENLER, ANEPFEHMU: Toaut npoayKT M a KOUT T peakumm. He
8. Bicak kesmesi; jyeleri, eldi Slgesi TBUTENHOCT. Ejendals.

5 el e im0 s Sigiimilstiir. Uyaril ki veya daha fazla katmanh eldivenler
B HEames: mukavemet! TOM. Hin. A; Maks. . ich N 3882016 genel smflandimas. on s katmani

ENzlrSUSIga K‘7) mas performansini yansitmayabilir, Kesim diren testi sirasinda
Garpisma Korumasi P= matlastirmaiin, kupe test sonuglan, yalnizca TDM kesim

ABCDEF

sahip makinelerin yakininda kullanmayn.

UIRTILEN YIVECEKLERLE TEMAS ICIN UYGUNDUR. Gida
maddeleriigin uygun olan tiim eldivenler/kolluklar, her
tirli gida igin uygun olmayabilir. Eldivenin/kollugun
hangi gida maddeleriyle kullanilabilecegini 6grenmek
igin litfen Gida uygunluk beyanina bakin. Daha fazla
bilg i Eendals e fetisim urun

er (EU) 10/2011 VE 1935/2004 DUZENLEMESINDE BE-

€R VE TEST YONTEMLER]

Parmak becer tst: M

ELE OTURMA VE EBAT: Ti baym\av rahatlik, ele oturma ve beceri agisindan on sayfada agiklanmamissa EN 420:2003+A1:2009
standardina uygundur. On sayfada kisa model semboli gortiliyorsa, ince montaj issiigi gbi ozel amaglar isin konforu artirmak amaciyla
eldiven, standart bi eldivenden daha kisadi. Sadece uygun ebattaki irinleri kullanin. Cok gevsek veya cok siki Grinler hareketi kisitlar
ve optimum koruma seviyesi saglamaz.

SAKLAMA VE TASIMA: ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orfinal paketinde +10° le +30°C arasi sicakikta sakianir

KULLANIM om:ssl KONTROL Eldivenlerde delik catia, irtik renk degisimi vb. olmacignt kumrn\ edin, Orin hasar eorse ideal
korumay! SAGLAM) Griind kullanmayin. Hijyen
agisindan et dizent ek deistirin.

: {irtin saklama kosullan, kullanim vs. gibi pek sok faktorden
etkileneceg icin bu trtintin o belirlenememektedir
BAKIM:

ir. Uriindiniiziin bakimi icin, Soguk suda

yikamaya jegane

yikamanizi ve oda sicakiiginda asarak kurutmanizi Sneriyoruz.

IMHA: Yerel cevre mevzuatina gére.

Eldivenler, alerjiye neden olabilecek dogal kauguk igeri.
ALERJENLER: Bu iriin, potansivel alerjik reaksiyon riski tasiyabilecek bilesenler iserebili, Asin duyariiik belirtileri durumunda

mayin. Daha fazla bilgi icin Ejendal

LATEKS ICERMEZ [Jever (K] HAVIR.

[:E INSTRUGGES DE UTILIZACAO - CATEGORIA 11 PT

CONSULTE A PAGINA INICIAL PARA INFORMACGES ESPECIFICAS SOBRE O PRODUTO

HE CbABPXKA AATEKC. [Jan [X] He

UPUTE zA UPORABU - KATEGORIJA 11
POGLEDAJTE PREDNJU STRANICU ZA INFORMACIJE O POJEDINACNIM PROIZVODIMA
I1ZJAVA O SUKLADNOSTI
&+ wiviejendals.com/conformity

Pazljivo protitajte ove upute prije upotrebe proizvoda.

TOGRAMA 0 = spod X= ii
nile rukavice
iz § S 2016/4: o
razinama performansi navedeni su u nastavku. Medutim, uviek it jedan dio osobr pruit
wilek ad ste izlozeni rizicim.
€N 388:2016 A Otpornost na habanje, mi aks. 4 RUKAVICE ZA ZASTITU 0D MEHANICKIH RIZIKA. Razine
£ Othormast na rreslteta'uer min. 0;maks. 5 zasite mjere se na podrucju dlana rukauice. Upozorenjel
tpornost na trganie. min: G maks, &
5. Othornost na probijanje, min. 0; m ) ojeva opt

€ Otpornost na BreSIeCinieTYBN, M A maks. £

3 0
i jge sojeva
Fa5tta od udarca, P= prolaz optenita kiasifikaciia prema normi EN 388:2016 ne odra%ava
ABCDEF 7 potreb

i dielovima
11 SMIE DOCI U DODIR S HRANOM PREMA UREDBAMA
(€U) BR. 10/2011 | BR. 1935/2004,
Sve rukavice/rukavi koji su prikladni za prehrambene
proizvode moZda nisu prikladni za sve vrste hrane.
Da biste saznali za koje se prehrambene proizvode
rukavicalrukavi mogu upotrebljavati, pogledajte
deklaraciju sukladnosti hrane. Obratite se drustvu
Ejendals za viSe informacija.
4202005 + AL:2009 ZASTITNE RUKAVICE - OPCI ZAHTIEVI | METODE ISPITIVANJA

Leia atentamente estas instrugdes antes de utlhzar este produto. “3"‘“““9 DE Cf

EXPLIU\CAO DOS PICTOGRAMAS 0= i
tid: teste ou 0 método de:

ificada na EU 2016/4;
igo de EPI por gurar uma protegé a ter

No entanto,

sempre cuidado durante a exposicdo a iscos.

EN388:2016 A. Resisténcia a abrasio Min. 0; Max. 4 LUVAS DE PROTECAO CONTRA RISCOS MECANICOS. O niveis
B Resisténcia ao col edelammannOMaxS 50 50 medi ir da & Y

X. 4 .

C. Resisténcia ao rasgamento
0. Resisténcia a perfuracao Mm % Yibcs ! s .
€/ Resistencia ao corte TOM Min. A Max.F  geral da EN 388:2016 no reflete necessariamente o
(EN 15013997) a2
- Protegdo contra o impacto P=Aprovado durante o teste de resisténcia 20 corte os esultados doteste
ABCDEF Coup séo apenas indicativos, sendo o esultado do teste de

Nao use estas luvas na proximidade de elementos em
movimento ou de maquinas com pegas sem protego.

Ispitivanie pokretljivosti prstiju: Min. 1; maks. 5
MJERE| vsu{me. Sve suvelicine u skladu s normom EN 420:2003+A1:2009 za udobnost, dobru mjeru i pokretijvost, osim ako nije
Ako je na prednjoj stranici 2a kratki model,u tom je siucaju rukavica kraca od
ko bl i o , primierice za precizne radove sastavijania. Nosite samo proizvode
ndgnvara]ute velidine.Proizvodikji u presio i reuskiogranii e pokcetijvost  nece pmzau opumamu razinu zastite.
nasuhom i a temy +10°Ci+30°C
PRonERA PRI]E UPOTREBE: Pruv]enle darukeuie nemalurupe,pokoine, g isapoderon. da e bﬁja e \zmuem\a itd Akn se
oizvod
(i skini Jednu p JEdnu
ificado X= Nso VIJEK TRAJAN] I lle moguce odrediti njego vijek trajanja zato § utjeu mnogi
imbenic kao to su weti pohane, upotreba .
EGA lanis tkog Nepoznate
i tiiekom upotrebe, & i i Zavane pro
: i ten
Pvema\ Kalnim & &
M koja mos I
fje. Nemojte ga nakov
vise St Ejendals,
NE SADRZI LATEKS [] DA X ne



